Dear Parents / Guardians,

Students are not allowed at
school before 8:00 a.m.,
unless they are eating
breakfast 1n the cafeteria or
participating In a school-
sponsored club/activity. Our
teachers do not report to
duty until 8:00 a.m.;
therefore, cannot provide
supervision until that time.
Students who arrive on campus
before 8:00 need to go to the
cafeteria. The morning
recess bell will ring at 8:00
a.m. Your attention to this
IS appreciated.

Hartford Sylvia Encinas Staff

Estimados Padres / Tutores

No se permiten que los
alumnos estén en la escuela
antes de las 8:00 a.m.,
amenos que estén desayunando
en la cafeteria, participando
en un club o actividad
escolar. Nuestros
maestros/as no comienzan a
supervisar hasta las 8:00
a.m., por lo tanto no pueden
cuidar a los alumnos antes de
las 8:00 a.m. Alumnos que
Ileguen antes de las 8:00
a.m. necesitan ir a la
cafeteria. EIl timbre de
recreo se tocara a las 8:00.
Les agradecemos su apoyo.

Maestros de Hartford Sylvia
Encinas

Dear Parents / Guardians,

Students are not allowed at
school before 8:00 a.m.,
unless they are eating
breakfast 1n the cafeteria or
participating In a school-
sponsored club/activity. Our
teachers do not report to
duty until 8:00 a.m.;
therefore, cannot provide
supervision until that time.
Students who arrive on campus
before 8:00 need to go to the
cafeteria. The morning
recess bell will ring at 8:00
a.m. Your attention to this
IS appreciated.

Hartford Sylvia Encinas Staff

Estimados Padres / Tutores

No se permiten que los
alumnos estén en la escuela
antes de las 8:00 a.m.,
amenos que estén desayunando
en la cafeteria, participando
en un club o actividad
escolar. Nuestros
maestros/as no comienzan a
supervisar hasta las 8:00
a.m., por lo tanto no pueden
cuidar a los alumnos antes de
las 8:00 a.m. Alumnos que
Ileguen antes de las 8:00
a.m. necesitan ir a la
cafeteria. EI timbre de
recreo se tocara a las 8:00.
Les agradecemos su apoyo.

Maestros de Hartford Sylvia
Encinas



